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XXIII FESTIVAL INTERNACIONAL DE MUSICA DE MACAU

ORQUESTRA CHINESA
DE MACAU
CONVIDA LILY CHEN

Director Musical e Maestro: Pang Ka Pang
Lily Chen, Voz

Zhao Peng, Artista Convidado

Orquestra Chinesa de Macau

Design de Imagem: Felix Ferreira
Design de Guarda-roupa: Venessa Cheah
Engenheiro de Som: Miguel Oliveira (A Fundigio)

Director Geral: Ko Chi Sum
Produtor: Terrence Lau
Encenagio: Ponnie Keung
Coordenagio: Brian Tang

Design de Cenografia: Sam Leung

Design de Iluminagio e Multimédia: Billy Tang
Director de Coreografia: Roy Chun

Operador de Multimédia: Mak Kin Chung
Coreografia: Esther Cheng

Dangarinos: Keisha Lo, Leung Sze Wan, Debra Chan,
Wiu Tse, Sun Au e Samuel Chan

Co-produgio: Spring-Time Stage Productions, Ltd.

Agradecimento especial a0 Centro de Produtividade e

Transferéncia de Tecnologia de Macau
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Pang Ka Pang, Maestro
Maestro de 12 Classe a Nivel Nacional, Pang Ka Pang
¢ Director Artistico e Maestro Principal da Orquestra
Chinesa de Macau. E também Director Artistico e
Maestro Principal da Orquestra Tradicional Chinesa
da Radiodifusio da China, da Opera da China e da
Orquestra Sinfénica Oriental da China. E Professor
Convidado no Conservatério de Miusica de Wuhan,
Director Artistico ¢ Maestro Principal da Orquestra
Sinfénica de Jilin, Maestro Convidado da Orquestra
da

Mozarteum na Austria e da Orquestra Filarménica de

Sinfénica Nacional da Ucrania, Orquestra
Pusan na Coreia. E, também, membro da Associacio
de Musicos da China e do Comité Permanente da
Associagio de Musica Tradicional Orquestral da
China. Em 2004, foi considerado “Um dos Dez Jovens

Notiaveis da China”.

Pang Ka Pang formou-se pelo Departamento de
Direc¢io do Conservatério Central de Misica da China,
sendo distinguido com o certificado de “Estudante
Notivel”. Recebeu o grau de mestre em 1992 e em
1996, o Prémio da Master Class Internacional Kirill
Petrovich Kondrashin, tendo recebido o Master Class

Award. Em Junho de 1997, ficou entre os primeiros

NOTAS BIOGRAFICAS

classificados na Master Class Internacional de Maestros

da Ucrania.

Pang Ka Pang exerce as fungdes de Director Artistico
e Maestro Principal da Orquestra Chinesa de Macau
desde Fevereiro de 2003. O seu trabalho como director
de orquestra é conhecido pela sua autenticidade e pelas
suas interpretagdes carismdticas; consequentemente,
¢ muito respeitado pelos seus pares e apreciado pelo

publico de Macau.

Tem desenvolvido uma carreira artistica muito activa,
cooperando com intmeras orquestras. Durante nove
anos consecutivos, desde 2000, foi convidado para dirigir
o Concerto de Ano Novo Chinés no Salio Dourado em
Viena,a Meca da musica. Em cada uma dessas ocasies,
tem apresentado obras dos melhores compositores
chineses e exposto o publico a riqueza da musica chinesa.
Os seus concertos tém sido muito bem recebidos na sua
terra natal e na Europa. A extraordindria interpretagio
de Pang tanto de musica chinesa como ocidental — para
ndo mencionar a sua profunda compreensio de vérios
géneros musicais — tem sido inequivocamente elogiada

nos circulos musicais internacionais.
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Lily Chen, Voz
Tendo feito a sua primeira gravagio com apenas 10
anos de idade, Lily Chen tem desde entdo desfrutado

de muitas experiéncias enriquecedoras no mundo da
musica. Entre as suas primeiras proezas como cantora
contam-se vdrias cangbes comerciais e participagdes
em virios concursos de canto na China. Ganhou
vérios prémios incluindo o de Camped do Concurso
Nacional Infantil da Nova Cangéo, o prémio de ouro
da cangio a solo no Especticulo Infantil de Arte
Floreal de Guangzhou e o prémio de exceléncia no
Concurso Nacional Televisivo Infantil de Karaoke.
Ainda crianga, foi convidada para fazer uma digressio
internacional, actuando em Pequim, Hong Kong,
Macau e na Malisia.

Em Janeiro de 2003 langou o seu dlbum de estreia
a solo, “Os Meus Sentimentos Mais Intimos”, e sua
cangio original “Pequena Aldeia” esteve duas semanas
nas Tabelas de Pops de TV de Guangzhou. A sua
gravagio seguinte, “Cada Um Num Canto Diferente
do Mundo”, surgiu apenas sete meses mais tarde. Em
2004 surgiu “Cangio de Amor” e “A Sombra Bela das
Flores”. Muito elogiada e recomendada pela critica em

publica¢ées como Acoustic Tech, Sound for Fanciers e

Hi-Fi Sound, chegaram mesmo a surgir na CD/DVD
Bible 2004. Outras duas gravagbes de Chen foram
incluidas nesta publicag¢do: o seu “Musica Elegante
para Lazer” em 2003 e a sequela do dlbum, lan¢ado em
2004. O seu quinto album, “1.825m”, surgiu 4 venda
em Junho de 2005 e foi classificado entre os “Dez

Albuns de Hi-Fi do Ano”.

Ao longo da sua carreira, tem sido elogiada, tanto
pela comunidade musical como pelo publico, pela sua
voz fresca, doce e melodiosa e pelo seu estilo puro e
honesto de actuar.
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Felix Ferreira, Designer de Imagem

Natural de Macau, o designer de imagem Felix
Ferreira tem trabalhado activamente nos circulos
de espectdculos locais e de Hong Kong. Com uma
carreira de mais de 20 anos, Ferreira foi caracterizador
de numerosas celebridades em passagens de modelos,
concursos de beleza e televisio, e produgdes de cinema
e média.

Feliz foi Director de Imagem Convidado nos
especticulos da Miss Macau e Miss India e é um
convidado frequente em especticulos internacionais e

demonstragdes de caracterizagio na televisio.

Venessa Cheah, Designer de Guarda-roupa

A famosa designer de guarda-roupa de Macau Venessa
Cheah tem vérios anos de experiéncia em design e
manufactura. Ndo abandona o sabor local de Macau

nas suas ideias e criages.

Apés fundar a VCSL e estabelecer o Workshop de
Design VCSL Venessa, Co., Ltd. em Macau, Cheah
criou a sua prépria marca de roupa avant-garde

personalizada: “VCSL Macau”.

Continua a combinar elementos como a arte, a vida
e a musica no seu design de moda, enquanto procura
manter o seu estilo persistentemente sensual com
confian¢a e um sentido astuto para o que estd em
voga. A marca VCSL Macau é caracterizada pelo
gosto, prazer e conhecimento das pegas de vestudrio.
Os produtos de Cheah variam de estilo, incluindo o
que estd em voga, roupa de lazer, fatos de negdcios,
passando pelos uniformes por encomenda e vestidos
de noite e de casamento. Para Cheah, a felicidade

provém da interacgdo entre o design e a vida.

Venessa foi também assessora do Centro de
Produtividade e Transferéncia de Tecnologia de
Macau, contribuindo com os seus conhecimentos e

ideias para as gera¢Oes mais jovens.
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Orquestra Chinesa de Macau

A Orquestra Chinesa de Macau é uma orquestra
profissional integrada no Instituto Cultural do Governo
da R.A.E. de Macau, fundada em 1987. Pang Ka Pang ¢
actualmente o seu director artistico e maestro principal.

A Orquestra actua regularmente em Macau em muitas
actividades locais de grande escala. Apresenta também
a cultura tradicional chinesa no estrangeiro através
da interpretacio de pegas musicais notdveis de estilo
essencialmente local. Goza de ampla popularidade em
concertos europeus e asidticos, sendo bem recebida em

muitos eventos internacionais.

O seu repertério cobre uma amplitude de géneros
musicais que vio desde as melodias tradicionais chinesas
a composi¢des chinesas contemporineas que exploram e
desenvolvem a arte da “sinfoniza¢do” da musica popular.
Com o objectivo de criar um repertério unico com um
estilo préprio, a orquestra dedica-se, em particular, a
apresentagdo de obras seleccionadas com elementos
culturais locais em consonincia com a fusio orginica

das culturas chinesa e ocidental.

A Orquestra tem colaborado com muitos musicos
chineses e estrangeiros, que tém proporcionado
ao agrupamento uma experiéncia rica de actuagio
ao vivo. Na sequéncia da entrada de vérios jovens
musicos enérgicos e versiteis em anos recentes, o
nivel de actuag¢do do agrupamento tem melhorado
progressivamente através de um treino drduo, tornando-
-se actualmente uma orquestra profissional muito

aclamada pelos circulos musicais locais e estrangeiros.

11
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THE MACAO
CHINESE ORCHESTRA
INVITES LILY CHEN

Music Director and Conductor: Pang Ka Pang Lighting Design and Multimedia Design: Billy Tang
Lily Chen, Vocals Multimedia Operator: Mak Kin Chung
Zhao Peng, Guest Artist Choreography Director: Roy Chun
The Macao Chinese Orchestra Choreographer: Esther Cheng

Dancers: Keisha Lo, Leung Sze Wan, Debra Chan,
Image Design: Felix Ferreira Wiu Tse, Sun Au and Samuel Chan
Costume Design: Venessa Cheah Co-production: Spring-Time Stage Productions, Ltd.

Sound Engineer: Miguel Oliveira (A Fundigao)

|
General Director: Ko Chi Sum
Producer: Terrence Lau With special thanks to the Macau Productivity and
Director: Ponnie Keung Technology Transfer Center
Coordinator: Brian Tang

Set Design: Sam Leung |
2
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BIOGRAPHICAL
NOTES

Pang Ka pang, Conductor

A National Class One Conductor in China, Pang Ka Pang
is the Musical Director and Principal Conductor of the
Macao Chinese Orchestra. He is also the Artistic Director
and Principal Conductor of the China Broadcasting
Chinese Orchestra, the China Opera and the Oriental
Symphony Orchestra of China. He is a guest professor at
the Wuhan Music Conservatory of China and is Artistic
Director and Principal Conductor of the Jilin Symphony
Orchestra, the National Symphony Orchestra of Ukraine,
the Mozart Symphony Orchestra of Austria and the
Pusan Philharmonic Orchestra of Korea.

Pang Ka Pang is a member of the Musicians’
Association of China and the Standing Committee
of the Chinese Ethnic Orchestral Music Association.
In 2004, he was honoured as “One of the Ten
Outstanding Youths in China”.

In 1990, Pang Ka Pang graduated from the Conducting
Department of the Central Conservatory of China
and was distinguished with the Most Outstanding
Graduate Diploma. He received his MA in 1992 and
won the Kirill Petrovich Kondrashin Master Class
Award in 1996. In June 1997, he placed highly in an
International Conductors’ Master Class.

Pang has served as Artistic Director and Principal
Conductor of the Macao Chinese Orchestra since
February 2003. His ingenious conducting, down to
earth renditions and charismatic interpretation have
won him the respect of his fellow musicians and the
esteem of Macao audiences.

Throughout his very active artistic career Pang has co-
operated with countless orchestras. He has been invited
every year since 2000 to conduct the Chinese New Year
Symphony Concert in Vienna’s Golden Hall, the Mecca
of music. On each occasion he has introduced the best
works by Chinese composers and exposed audiences to
the soaring richness of Chinese music. His concerts are
continually well received at home and in Europe. Pang’s
extraordinary interpretation and rendition of Chinese
and Western music — not to mention his profound
comprehension of various other musical genres — has

been roundly praised in international music circles.

13
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Lily Chen, Vocals

Participating on her first recording at just ten years

of age, Lily Chen has since enjoyed many rich
experiences in the music business. Among her earliest
exploits as a singer were a number of commercial
songs and entries in various levels of vocal competition
across China. She won a number of awards including
Champion of the National Children’s New Song
Competition, the gold prize for solo song in the
Guangzhou Children’s Art Flower Show and the
prize for excellence in the National Children’s Song
Karaoke TV Competition. While still a child, she was
invited on an international tour, giving performances

in Beijing, Hong Kong, Macao and Malaysia.

January 2003 saw the release of her debut solo album,
My Innermost Feelings, and her original song “Little
Village” appeared for two weeks on Guangzhou TV’s
“Top Pops Charts”. Her follow-up recording, Each
in a Different Corner of the World, came just seven
months later. Then, in 2004, came Song of Love and
The Beautiful Shade of Flowers. Highly valued and
recommended by music critics in publications such as
Acoustic Tech, Sound for Fanciers and Hi-Fi Sound, they
even appeared in the 2004 CD/DVD Bible. Two more
of Chen’s recordings were honoured with a listing in
the Bible: her Elegant Music for Leisure in 2003 and
the album’s sequel, released in 2004. Her fifth album,
1.825m, hit stores in June of 2005 and was ranked
among the “Top 10 Hi-Fi Albums of the Year”.

Throughout her recording career she has been
praised, both by the music community and among her
audiences, for her fresh, sweet and mellow voice and

her pure and honest performing style.

14

Felix Ferreira, Image Designer

A native of Macao, image designer Felix Ferreira
is active in both local and Hong Kong performing
circles. With a career spanning more than 20 years,
Ferreira has served as makeup artist for numerous

celebrities and stars in fashion shows, beauty contests
and TV, film and media productions.

Felix was the invited Image Director for both the
Miss Macao and the Miss India Pageants, and he is a
frequent guest at international performances and TV
makeup demonstrations.
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Venessa Cheah, Costume Designer

Macao’s renowned senior costume designer Venessa
Cheah has numerous years of experience in design and
manufacture. She pursues Macao’s own local flavour

through her ideas and creations.

After founding VCSL and establishing VCSL
Venessa’s Design Workshop, Co., Ltd. in Macao,
Cheah created her own brand of advanced, custom-
made fashion costumes: “VCSL Macau”.

She continues to combine elements such as art, life
and music in her fashion design, while sticking to
her persistently sexy style with confidence and an
astute sense for the vogue. The brand VCSL Macau
is characterised by taste, enjoyment and knowledge of
fashion costume. Cheah’s products vary in style, with
types ranging from vogue to leisure, advanced business
suits to custom-made uniforms and evening gowns
to wedding dresses. For Cheah, from the interaction

between design and life comes happiness.

Venessa has also served as a special advisor to the
Macao Productivity and Technology Transfer Centre,
to contribute her knowledge and ideas to younger
generations.

The Macao Chinese Orchestra

The Macao Chinese Orchestra is a professional
performing group, founded in 1987 under the auspices
of the Cultural Affairs Bureau of the Macao SAR.
Pang Ka Pang is currently the musical director and
chief conductor of the Orchestra.

Regularly performing in Macao in many large-scale
activities, the Orchestra also introduces traditional
Chinese culture to overseas countries with its repertoire
of outstanding musical pieces performed in a style
that is essentially that of Macao. It has enjoyed wide
popularity in both European and Asian concerts, and
has been well received in many international events.

Its repertoire covers a wide range of musical genres,
from traditional Chinese melodies to contemporary
Chinese compositions that explore and develop the
art of ‘symphonicising’ folk music. In order to build a
unique performance literature featuring the Orchestra’s
own distinct style, creative works are selected that
unite local cultural elements with the organic fusion of

Chinese and Western cultures.

The Orchestra has co-operated with many Chinese
and foreign musicians who have endowed the ensemble
with a rich performing experience. Joined by many
vigorous and technically proficient young musicians
in recent years, the group has progressively improved
through arduous training and has now developed into a
professional orchestra much lauded in both foreign and

local musical circles.
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4 ¥ £ @ /Orquestra Chinesa de Macau/ The Macao Chinese Orchestra
& S48 B 3 ¥ % 4548/ Director Musical e Maestro/ Musical Director and Conductor: 3% X #f Pang Ka Pang
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Fig Li Feng
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¥ Z### Xin Zong Hua, Darrel
# % Yang Ming
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#% ¥ Han Yang

PR3 Chan Soi Ieng
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% Xiong Tao
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¥7 %/ Yangqin
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#| 7 % Liu Yaning
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ARE Lin Jie
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7% £ & Cheung Yuk Kam
B & Geng Hui

A Bt/ Daruan
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%/ Bangdi
¥ % Jiang Ning
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#% Qian Qing
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& & %/ Guan Soprano/ Soprano Guan
# T Tian Ding

1% & %/ Guan Baixo/ Bass Guan
%% E Guo Shuangxi

i 5% 3 JEl/ Saxofone/ Saxophone
Z 2 1% Lei Kin Wai

W% 4% / Percussio/ Percussion
# A9k Chong Kit Pai

#% ¥ Kuong Pou In

Z 4% # Choi Chan Wa

#H1=1& Sio Ian Son

%%/ Bateria/ Drums
A4% 3 Sham Kam Wah

$# 4% / Teclados/ Keyboards
# 24 Wen Hao Weng

+ M/ Guitarra/ Guitar
JE W Lo Yan

1% & & 1t/ Guitarra Baixo/ Bass Guitar
# & % Lam Chi Wang
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O Instituto Cultural de Macau agradece a Orquestra Chinesa da Radiodifusio da China a autorizagio

concedida aos seus musicos para participar neste concerto.

The Macao Culural Affairs Bureau expresses its thanks to the China Broadcasting Chinese Orchestra for

granting its member musicians authorisation to participate in this concert.



:

]
“t=hm
2
B B & & 6

XXIII
FESTIVAL
INTERNACIONAL
DE
MUSICA
DE MACAU

2 3RD
MACAO
INTERNATIONAL
MUSIC
FESTIVAL



